
March 14, 2010 
Fourth Sunday of Lent 

PARROQUIA DE SANTA TERESITA 

Mission Statement  
St. Therese Congregation is committed to:  creating a deeper 

faith commitment to Christian prayer, worship, and 
formation; promoting lay  involvement and leadership;  and 

serving the alienated and poor. 
 

Misión Parroquial 
La Congregación de Santa Teresa esta comprometida a:  crear 
un compromiso de fe profunda en Cristo en oración, liturgia, 

y formación; promoviendo la participación y liderazgo  de 
laicos; y sirviendo  al pobre y desamparado. 

Pastoral Staff  / Equipo Pastoral 
Fr. William Hoffman - Pastor 
Sr. Gemma Harvey, SSND  -  Faith Formation 
Sr. Mary Jane Knitter, SSJ-TOSF - Musician 
Carlos Herrera - Hispanic Ministry 
 

Parish Office Staff  / Personal de Oficina 
Barbara Miller -Business Administrator 
Chrissy Armstrong -Receptionist / Secretary  
  

Telephone / Teléfono 
Office / Oficina ....................................... 733-8568 
Carlos Herrera ......................................... 739-0794 
Fax .............................................................. 954-5727 
Email .................. Barb.Miller@St-Therese.com 
Website .............. www.communityofsttherese.org 
 

Office Hours / Horas de Oficina        
Mon - Thur / lunes a jueves 8:00 am-4:30 pm 
Fri / viernes .......................... 8:00 am-12:30 pm 
 

Mass Schedule / Horario de Misas 
Sat - sáb / Confessions /Confesiones 3:15-3:45 pm  
Saturday ..................................................... 4:00 pm 
sábado .......................................................... 5:30 pm 
Sunday ......................................................... 9:00 am 
domingo ................................ 11:00 am y 7:00 pm 
Tue - Fri / martes a viernes .................. 8:00 am 
1st Thu * Adoration ............. 8:30 am -7:00 pm 
1° jueves * Hora Santa & Misa ......... 6:00 pm 
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" 
His son said to him, 'Father, I have sinned against heaven 
and against you; I no longer deserve to be called your son.' 
But his father ordered his servants, 'let us celebrate with 

a feast because this son of mine was dead, and has come to life 
again.'" 
 - Lk 15:21-22a, 23b-24a 
 

" 
El muchacho le dijo: 'Padre, he pecado contra el cielo y 
contra ti; ya no merezco llamarme hijo tuyo'. Pero el pa-
dre les dijo a sus criados: 'Comamos y hagamos una fiesta, 

porque este hijo mío estaba muerto y ha vuelto a la vida'".  
- Lc 15, 21-22. 23-24 
 
 

St. Therese 
C O N G R E G A T I O N  O F  

Sacraments / Sacramentos 
Baptism / Bautismo 

Arrange by appointment with Father / 
Hay que hacer cita con el Padre o  
Carlos Herrera 
 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado  3:15 – 3:45 pm 
or anytime by appointment with Father/ 
o haga una cita con el Padre o Carlos 
Herrera 
 

Marriage / Matrimonio 

Arrange by appointment with Father / 
Haga una cita con el Padre o Carlos 
Herrera 
 

Communion Calls / Comunión para los Enfermos 

Please call the office to advise us / 
Por favor avísenos con una llamada a la 
oficina 
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“Todo Está Perdonado” 
      Ernesto Hemingway escribió un cuento de un papá 

español que quiso reconciliarse con su hijo que fue a 

vivir en Madrid.  Puso un aviso en el periódico: “Paco, 

todo está perdonado ---- búscame en el Hotel Montana 

al mediodía este martes.  Papá.”   Cuando él llegó al 

hotel, la plaza en frente estaba lleno de 800 muchachos 

con el nombre Paco esperando ver a sus padres. 

    Imagínese esos 799 muchachos tristes porque sus padres 

no aparecieron.  Pero el hijo pródigo es un cuento feliz,  y  

tenemos que alegrarnos! 

     El buscaba libertad para dirigir su propia vida.  Lo que 

encontró fue otra cosa.  En vez de estar en un prado verde 

estaba sumergido en el lodo.  ¿Y qué diríamos nosotros?   

Probablemente:  “Hiciste tu propia cama, ahora duermes en 

ella.”   (Esta tradución del inglés al español no es tan fácil.) 

     Cada uno de nosotros son hijos de Dios, y a veces nos 

alejamos lejos de Él.     Parece estar en nuestra naturaleza 

…Adán lo hizo y nosotros nos gusta hacerlo también.   

Desgraciadamente, sin la dirección de Dios nuestros deseos 

se desvían: 

+ independencia se vuelve a arrogancia 

+ necesidad de amor vuelve a lujuria 

+ deseo de superarse vuelve a codicia 

+ deseo por igualdad llega a ser envidia 

      La respuesta de otros a nuestra condición = “Hiciste tu 

cama, ahora duermes en ella.” 

   La respuesta de Dios = “Regrese a tu casa.  

Todo está perdonado.” 

   Y, no hay que preparar a lo que vas a 

decir… lo primero es regresar a casa. 

 

“Dé esperanza a Jesús disfrazado” 
Hoy realizaremos The Catholic Relief Services Collection. 

Le invitamos para que dé esperanza a Jesús disfrazado. Dé 

esperanza a la comunidad que ha perdido su sustento debido 

a una mala cosecha. Dé esperanza al niño refugiado, 

separado de su madre. Dé esperanza al inmigrante que trata 

de conservar su fe en una tierra extranjera. The Catholic 

Relief Services Collection ayuda a financiar programas que 

dan esperanza a los refugiados, a los inmigrantes y a los 

pobres, incluyendo a las víctimas de guerras, desastres natu-

rales y sequías. Mediante esfuerzos humanitarios, económi-

cos, pastorales y de abogacía, The Catholic Relief Services 

Collection da esperanza. Por favor, dé generosamente en la 

Colecta de hoy. 

 

Cuarta Semana de Cuaresma: El Hijo Pródigo 
El relato del Hijo Pródigo nos ayuda a volver a concentrar-

nos en el significado de la Cuaresma. Es un tiempo de cam-

biar nuestros malos hábitos, de volvernos hacia Dios y de 

apreciar y compartir los dones que hemos recibido. Al 

comenzar la segunda mitad de nuestra jornada con la Oper-

ación Plato de Arroz, recordamos que estamos llamados a 

ser corresponsables de lo que Dios nos ha dado, y vincula-

mos nuestras oraciones y ayuno con nuestros donativos. 

“All Is Forgiven” 
        Ernest Hemingway wrote a story of a Spanish father 

who wanted to reconcile with his son,  who had run away 

to Madrid.   The father placed this ad in the paper:   “Paco, 

all is forgiven -- meet me at Hotel Montana at noon on 

Tuesday.  Papa.”  When the father went to the hotel on 

Tuesday,  he found the hotel square filled with 800 boys 

named Paco waiting for their fathers. 

       Imagine those 799 boys who were disappointed when their 

fathers failed to show up.  But the prodigal son is a happy story, 

so we must rejoice! 

       He had looked for freedom to direct his own life.  But what 

he found was something else.     Instead of rolling in clover he 

was wallowing in mud.  And what would we say?  Probably :   

“You made your bed, now lie in it.”   (And now I’m thinking to 

myself, how am I going to translate all this into Spanish!?) 

      Each of us is a child of God, and sometimes we run away 

from Him.    This seems to part of us ……Adam did, and we 

seem to like to also.     Unfortunately, without God’s direction 

our desires get distracted: 

+ independence turns into arrogance 

+ need for love turns into lust 

+ longing for success turns to greed 

+ yearning for equality becomes envy 

       Our response from others = “You made your bed, now lie 

in it.” 

    The response for God = “Come home.  All is forgiven.” 

     And, no need to rehearse what you’re going to say 

…first we go home. 

 
 

 

“Give Hope to Jesus in disguise” 
Today, we take up The Catholic Relief Services Collection. You 
are invited to give hope to Jesus in disguise. Give hope to the 
community that has lost its livelihood to a crop disease. Give 
hope to the refugee child, separated from her mother. Give hope 
to the immigrant, trying to keep faith alive in a foreign land. The 
Catholic Relief Services Collection helps to fund programs that 
give hope to refugees, immigrants, and the impoverished, in-
cluding victims of war, natural disaster, and drought. Through 
humanitarian, economic, pastoral, and advocacy efforts, The 
Catholic Relief Services Collection gives hope. Please be gener-
ous in today's Collection. 

 
Fourth Week of  Lent - The Prodigal Son 

The story of the Prodigal Son helps us refocus on the 
meaning of Lent. This is a time to change our ways, to 

turn back to God our Father, and to appreciate and share 
the gifts we have received. As we begin the second half of 
our journey with Catholic Relief Services' Operation Rice 
Bowl, we remember that we are called to be stewards of 
what God has given us, and we connect our prayers and 

fasting with our giving. 
 
 
 

“Notes from Fr. Bill” 
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MASS INTENTIONS  
    We have weekday and weekend mass 

intentions available. You can remember 

loved ones of their birthdays, healings,  

anniversary of death or simply in goodwill.  

Please stop by the office or call 733-8568. 

PRAYER REQUEST  
If you have a concern that needs prayer, please call 
Claire Fineran, 739-7258 . Requests can be for the  

Military, peace, healing, employment, help  
during difficult times, families,  recovery from surgery, 

poor souls, special intentions, cancer/heart,/stroke  
patients,  those in nursing homes/homebound,   

or who has lost a loved one, etc.  

LADIES RUMMAGE SALE 
Sale: April 22nd & 23rd, 2010 

Now is the time for Spring Cleaning! 
We are accepting items for our sale,  

please bring them to the Parish Center Office.  
More details in future bulletins. 

BULLETIN SPONSORS 
The support of our advertising sponsors make this 

weekend bulletin possible. Please support our 

sponsors, and thank them for advertising. 

             St. Therese Pilgrimage Trip  
Join Father Bill on a pilgrimage to Milwaukee June 8 

and 9 where he will celebrate Mass in the historic 

1901 Basilica of St. Josaphat, Also see the 1917 St. 

Joseph Chapel with its marble altars and Austrian 

glass and the almost 600 year old Joan of Arc Chapel 

from France that was reassembled on Marquette’s 

campus. You can root with or against Father Bill at 

the optional Brewers v. Cubs night game! $149  

covers everything except dinner on the last night. 

Baseball tickets add $20.  

Flyers are in the back of church and the office.  

Registrations are due April 30th. 

About 10 people are signed up to go so far, letôs 

see those numbers rise and show our support for 

our parish pilgrimage. 

Actividades Ministerio Hispano 
ESTUDIO DE BIBLIA en el sal·n de la familia, 

impartido por el Padre Bill a las 8 am.  

Rosario por la Paz y Justicia a los inmigrantes. 
Sábados a las 5 pm. Y Sábados a las 6:30 pm. Se reúne el Grupo 

de Oración Carismático y grupo de jóvenes. 

Comité Hispano. Sábado. 20 de Marzo a las 9 am. Oficinas. 

Práctica de lecturas. Domingo. 21 de Marzo a las 12 pm. Oficinas. 

Retiro de Cuaresma. Santa Teresita. 27 de Marzo. 9-12 pm. Salón 

de la familia. 

Retiro Juvenil de Semana Santa. Del 1 al 4 de Abril. Green Bay 

para jóvenes de 15 años en adelante. Informes Luis Sánchez. 

920-435-2016 

VIACRUCIS en español. Los viernes de cuaresma a las 7 pm en la 

iglesia. 

Clases de Guitarra. Todos los Domingos después de Misa. Manuel 

González. 1-414-739-4886 

 

     Hispanic Ministry  

BIBLE STUDY. Family Room at 8 am in Spanish.  

ROSARY FOR THE PEACE AND JUSTICE FOR THE IMMI-

GRANTS.  Every Saturday at 5 pm. And Carismatic Group 

and Youth Group Saturdays at 6:30 pm.   

Hispanic committee. March 20th at 9 am. 

Readings practice. March 21st. at 12 pm. 

Lent Retreat. March 27th at 9 am. Family Room. 

Youth Retreat of Holy Week. April 1st to 4th. Green Bay. Call Luis 

Sánchez at 920-435-2016 

Station of the cross in Spanish. Every lent Friday at 7 pm. In 

church. 

Guitar Classes. Every Sunday after 11 am. mass. Contact Manuel 

González at 1-414-739-4886 

ATTENTION! ATTENTION!  
St Therese’ web site: 

www.communityofsttherese.org.  
Visit our site and view our recent Bulletins; Minutes of 

our Parish Council, Worship & Vision In Action  
Committee Meetings  and pictures of recent events. 

HOLY CHILDHOOD ASSOCIATION 
National Prayer Week  March 14th-21st 

Dear God, 
Through our Baptism, we are called to share Your love and Your peace eve-
rywhere. We are Your ambassadors, sent to  bring the “Good News” of Jesus 
to all, beginning in our own communities and reaching “to the ends of the 
earth.” Fill our hearts with the love and peace of Jesus, especially as we meet 
Him in the Sacraments. Help us to be examples of Your compassion and a 
source of Your hope to all, especially those who are poor, lonely,  
suffering and sick. Give us strength to show others what it means to follow 
Jesus. Help us to answer the call to be His witnesses, His missionaries. 
We Ask this in the name of Jesus Christ , Your son, who is Lord 

forever.  Amen 

     HCA Semana Nacional De La Oracion 2010 
Querido Dios, 
Por medio de nuestro bautismo estamos llamados a compartir tu amor y tu 
paz a donde quiera que vayamos. Somos tus embjadores, enviados a llevar la 
“Buena Nueva” de Jesús a todos, comenzando con nuestras propias  
comunidades, hasta llegar “a los confines de la tierra.“ 
Llena nuestros corazones con el amor y la paz de Jesús, especialmente 
cuando nos encontramos con El en los Sacramentos. Ayúdanos a ser  
ejemplos de tu compassion y una fuente de esperanza para todos, especial-
mente para los pobres, los abandonados, los que sufren y los enfermos. 
Danos la fuerza para mostrar a los demás lo que significa seguir a Jesús. 
Ayúdanos a responder al llamado de ser sus testigos, sus misioneros. Te los 

pedimos en el nombre de Jesucristo, tu hijo, quien es dios por siempre.  Amén. 

ñHelp Jesus with His work of educating  

our children, comforting the sick 

and helping families in need.ò 

Please give generously to the Bishop’s Appeal! 
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The Week Ahead / Esta Semana 
 

Monday, 3/15 
 

Tuesday, 3/16 
 8:00 am Mass ..................... Schulz & Stengel Families 
 6:30 pm ......................................... Finance Council / CR  
 

Wednesday, 3/17 
 8:00 am Mass .................................. Gertrude Verkuilen 
 9:30 pm .......Communion Service @ “Randall Court” 
 3:00 pm ................................................... Mass @ “A.R.C.” 
 6:00 pm .............................................. Hispanic REP / CC 
 

Thursday, 3/18 
 8:00 am Mass ...................................... Gertrude Krueger 
 6:30 pm ............................................ Choir Practice / Loft 
 

Friday, 3/19 
 11:00 am ........................................... Stations of the Cross 
 11:30 am Mass .................. Joseph & Pam Laux (living) 
 6:00 pm ................... Hispanic Ministerio de Enfermos 
 7:00 pm ......................................... Via Crucis en español 
 

Saturday, 3/20 
 8:00 am ............................................ Estudio Bíblico / FR 
 9:00 am ....................................... Hispanic Council / CR 
 4:00 pm Mass ............................................... Ken Hawley 
 4:00 pm .............................................. Hispanic REP / CC 
 5:30 pm Misa .........................................................................  
 6:30 pm ....................................... Grupo de Jóvenes / CR 
 6:30 pm ........ Hispanic Charismatic Group / Church 
  

Sunday, 3/21 
 9:00 am Mass ............................................... Jim Jochman 
 11:00 am Misa.................................................... w/ Bautizo 
 7:00 pm Misa ......... La Comunidad de Santa Teresita 

Minister Schedule / Horario para los Ministros 

March / Marzo 20 & 21, 2010 
 

 4:00 pm L Laura Biskupic / Jean Navickas 

  C Anne Luedtke / Lorraine Markowski 
   Rose Ahrens / Melody Rank 
  S Vinnie Biskupic / Molly Biskupic 
  U Dave Van Ryzin / Dave Rank 
   Tom Kohlmann / Roman Herman 
 

 9:00 am L Dennis Davey / Sr. Anne Arthur 
  C Lynn Betts / Sara Buscher 
   Kathy Recker 
  S Ava Somers / Fiona Somers  
  U Jim Zimmer / Esther Zimmer 
   Michael Blevins / Kathy Recker 
 

 5:30 pm L Maria L. / Carmen L. / Maribel S. 
  C Luis G. / Andrea C. 
  S Gerardo E. / Brian Z. / Daniel F. 
  U Cruz / Macario / Pedro / Gisel 
 
 

 11:00 am L Eloy V. / Martha F. / Lucero F. 
  C Rosa / Jovita / Marta / Albina / Cecilia 
  S Ethan D. / David a. / Tania H. 
  U Eloy /Melchor /Ricardo /Moises /Omar 

Stewardship / Colecta  
Collection / Colecta Date ............................... $7,586.89 
YTD / Año ........................................................$221,009.73 
Budgeted / Presupuestado.......................... $232,615.36 
Bishop’s Appeal ................................................ $13,438.19 

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a  

minor by a priest, deacon, employee or volunteer, please 

report it to Ms. Ann Fox, Diocesan Assistance Coordinator 

of the Diocese of Green Bay, at 1-877-270-8174 or 920-

272-8174. If you prefer to report an incident to someone 

not employed by the diocese, please call Mr. Bob Johnson, 

executive director of American Foundation of Counseling 

Services in Green Bay and a facilitator who can assist you 

in filing a report. Phone 920-437-8156.We also encourage 

you to report the incident to local civil authorities. 

Pancake & Porkie Breadkfast 
St. Katharine Drexel Men's Society 

Spring Pancake & Porkie 
Breakfast will be held Sunday, March 21, 2010 
at the St. Al's Site, 2401 Main Ave, Kaukauna.  

Serving will be from 8:30 AM to 1:00 PM 
Family $13.00 
Adults $5.00 

Children (4-12) $2.50 
       St. Alôs site is handicapped accessible  

Project Elizabeth Dinner For Women 
Bishop David Ricken is inviting young single Catholic 

women, high school juniors or older, to Mass and Dinner  
with him and Sisters from our area. The Dinner will be 
Tuesday, March 23, beginning at 5:30 pm in Green Bay. 

After supper, there will be a discussion about consecrated 
religious life for women. Religious Sisters in a special way 

are encouraged to invite and bring young women.  
To register , contact Fr. Tom Long @ 920-272-8293 


